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Rotomec: Tornado 'TLD'
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2Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14 003035838

2Schraube TE 14x35Vis TE 14x35Bolt TE 14x35Vite TE 14x35 000152637

1Mutter D.16Ecrou D.16Nut D.16Dado D.16 000558136

1Schraube TE 16x150Vis TE 16x150Bolt TE 16x150Vite TE 16x150000683435

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 000682934

1Obere PlattePlaque supérieureUpper plate Piastra superiore  000682833

2Geneigte Strebe v.120Lame inclinée v.120Top hitch arm v.120Lama inclinata v.120 015275432

2Vertikale Strebe Lame verticale Top hitch support Lama verticale 005275231

6Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12 000226530

6Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 000110629

6Schraube TSPEI 12x30Vis TSPEI 12x30Bolt TSPEI 12x30Vite TSPEI 12x30 004402328

2SeitenschlittenPatin latéralSide skidSlitta laterale 005270927

4SprengringRondelle élastiqueSpring washerRosetta elastica 005289226

4SchraubeVisBoltVite 005289125

2Lager L44643-10Roulement L44643-10Bearing L44643-10Cuscinetto L44643-10 005288924

2AußendistanzstückEntretoise externeOuter spacerDistanziale esterno 005288723

1InnendistanzstückEntretoise interneInner spacer Distanziale interno 005288622

1RadnabeMoyeu roue Hub wheel Mozzo supporto ruota  005288221

1RadRoue Wheel Ruotina  000550220

1Mutter D.20Ecrou D.20Nut D.20Dado D.20 000550819

1Schraube TE 20x180Vis TE 20x180Bolt TE 20x180Vite TE 20x180 000550618

1Spannstift 10x45Goupille élastique 10x45Roll pin 10x45Spina elastica 10x45 000552117

1DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer washer Anello di spessoramento 004412816

1SchmiernippelGraisseurGrease fitting Ingrassatore  000106515

1Gabel für RadFourche pour roueWheel yoke Forcella porta ruota 000553114

2Mutter D.16Ecrou autobloquant D.16Locking nut D.16Dado autobloccante D.16 004116513

2Schraube TE 16x100Vis TE 16x100Bolt TE 16x100Vite TE 16x100 000656612

1Rahmen-RadanschlußBras support roueFrame-wheel connectionCollegamento telaio ruota 000552311

4Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring washer D.12Rosetta elastica D.12 000107710

 -KetteChaîne Chain Catena 00441589

2Splint D.4x25Goupille D.4x25Cotter pin D.4x25Copiglia D.4x25 00441568

1Lange Kettenstange v.120Rond porte-chaîne long v.120Long chain rod v.120Asta catene lunga v.120 00057627

1Kurze Kettenstange v.120Rond porte-chaîne court v.120Short chain rod v.120Asta catene corta v.120 00057616

4Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 00063495

1Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10 0030156 4

1DeckelCouvercle Cover Coperchiella  00055123

1Vorderschutz v.120Protection antérieure v.120Front shield v.120Riparo anteriore v.120 00057602

1Rahmen v.120Châssis v.120Frame v.120Telaio v.120 02055011
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Rotomec: Tornado 'TLD'
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2SimmeringPare-huileOil sealParaolio 005289254

1Federsplint D.2Goupille ressort D.2Cotter pin D.2Copiglia a molla D.2 005442253

1Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8 000180652

1Schraube TE 8x30Vis TE 8x30Bolt TE 8x30Vite TE 8x30 004654351

1Fixierung für HakenArrêt pour levierHook support Fissaggio per gancio 002243550

1KardangelenkstützhakenCrochetDriveline hookGancio sostegno cardano 005287249

2Sprengring D.20Rondelle élastique D.20Spring washer D.20Rosetta elastica D.20 000535148

2Mutter D.20Ecrou D.20Nut D.20Dado D.20 000554247

1LamellenradRoue lamellaireLaminated tire Ruota lamellare  005289546

2Mutter D.27Ecrou autobloquant D.27Locking nut D.27Dado autobloccante D.27 000557045

2Befestigungsschraube  Vis de fixationFixing boltBullone di fissaggio 000588944

2Messer CouteauBlade Coltello 000562743

1Rotorschutz v.120Protection rotor v.120Rotor protection v.120Protezione rotore v.120 005584242

1Rotor v.120Rotor v.120Rotor v.120Rotore v.120 000588341

2Klappsplint GoupilleLynch pin Copiglia a spina 001826640

2SchlepperanschlußstiftAxe attelage tracteurHitch pin Spina attacco trattore  000555039
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Rotomec: Tornado 'TLD', 540 rpm
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Gehäusegruppe-02/02Boîtier-02/02Gearbox-02/02Gruppo scatola-da 02/02 0500645

Gehäusegruppe BoîtierGearbox Gruppo scatola  0500571

1SchutzabdeckungsauflagePalier protectionProtection support Supporto protezione  001120133

4Flache Scheibe D.6Rondelle plate D.6Flat washer D.6Rondella piana D.6 001120932

4Schraube TC 6x12Vis TC 6x12Bolt TC 6x12Vite TC 6x12 001121031

1KardangelenkschutzProtection arbre Shaft protectionProtezione cardano 001120730

4Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 003015729

4Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 000634928

1Splint D.50x50Goupille D.5x50Cotter pin D.5x50Copiglia D.5x50 000563827

1Mutter D.30Ecrou D.30Nut D.30Dado D.30 000305526

1Flache Scheibe D.30Rondelle plate D.30Flat washer D.30Rondella piana D.30 000305625

1Simmering 55.80.10 BASLPare-huile 55.80.10 BASLOil seal 55.80.10 BASLParaolio 55.80.10 BASL 000557824

1DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale  005280823

1Dichtung OR 144Joint d'étanchéité OR 144Gasket OR 144Guarnizione OR 144 000563022

1Innenseegerring D.80Circlip interne D.80Inner snap ring D.80 Seeger interno D.80  000115421

1DistanzstückEntretoise pignonSpacer Distanziale pignone 000668720

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 001214919

1KegelradPignon conique Pinion gearPignone conico 005279318

4Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12 003006417

6Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20 000634916

1KranzhaubeCouvercle couronneGear cover Coperchiella corona 000665615

 -Dichtung 5/10Joint d'étanchéité 5/10Gasket  5/10Guarnizione sp.5/10 0130193 

 -Dichtung 2/10Joint d'étanchéité 2/10Gasket  2/10Guarnizione sp.2/10 003019314

1Getriebekasten-02/02Boîtier-02/02Gearbox-02/02Scatola ingranaggi-da 02/02 0006998

1Getriebekasten Boîtier GearboxScatola ingranaggi  000665813

1Dichtung Joint d'étanchéitéGasket Guarnizione  000669112

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 000110711

1Lager 30305Roulement 30305Bearing 30305Cuscinetto 30305 004421710

1Außenseegerring D.35Circlip externe D.35Outer snap ring D.35 Seeger esterno D.35  00421229

1DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer washer Anello di spessoramento 00341968

1TellerradCouronne coniqueRing gear Corona conica 00527927

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaftAlbero P.D.F. 00055566

1Lager 30207Roulement 30207Bearing 30207Cuscinetto 30207 00071725

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 00022954

1KardangelenkschutzProtection arbre Pto shaft protectionProtezione cardano 00086633

4Flache Scheibe D.10Rondelle plate D.10Flat washer D.10Rondella piana D.10 00020342

4Schraube TE 10x16Vis TE 10x16Bolt TE 10x16Vite TE 10x16 00923171
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Rotomec: Tornado 'TLD'
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KardangelenkArbre à cardanPTO shaftCardano 0500444

1Spannstift 8x65Goupille élastique 8x65Roll pin 8x65Spina elastica 8x65 000014E18

1Außenschutzrohr Tube protection femelle Female tube shield Tubo prot. est. 1097430E17

1Innenschutzrohr Tube protection mâle Male tube shield Tubo prot. int. 2097431E16

1Spannstift 8x55Goupille élastique 8x55Roll pin 8x55Spina elastica 8x55 000012E15

1Kompletter Schutz 120Protection complète 120Shielding complete 120Protezione completa 120 2857430E14

1Scherbolzen Limitateur de couple Shearpin coupler Limitatore a bullone  240001E13

1Gabel für AußenrohrFourche femelle Female yoke Forcella tubo esterno 014006E12

1Gabel für Innenrohr Fourche mâle Male yoke Forcella tubo interno 014007E11

1InnenschutztopfCoiffe interneMale bell shieldCuffia tubo interno 033015E9

1AufsteckgabelFourche p.d.f.Yoke tractor end Forcella p.d.f. 024001E10

1AußenschutztopfCoiffe externeFemale bell shieldCuffia tubo esterno 033016E8

1ScherbolzenBoulon Shear bolt Bullone di trancio 000505E7

1Außenring Anneau externeOuter locking ring Anello tubo esterno  013012E6

1Innenring Anneau interneInner locking ring Anello tubo interno 013011E5

1Gabel mit Innenrohr Arbre mâle completMale shaftAlbero interno 140109E4

1Gabel mit Außenrohr Arbre femelle completFemale shaft Albero esterno 140209E3

2KetteChaîne ChainCatenella  016025E2

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  014130E1

N.BESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONECOD.N.

Rotomec: Tornado 'TLD'

12-9 02.2002


	Home: 
	Price: 
	Find: 
	Previous: 
	Next: 


